QE HauioHanbHMii TeXHIUHWUIA yHiBEpcUTeT YKpaiHn Peecs.
«KUIBCbKUW MOMITEXHIYHUA IHCTUTYT
ag imeHi ITOPA CIKOPCbKOIO»

Kadeapa aHrnincokoi mosu
TeXHiYyHoro cnpamyBaHHA Ne2

)/

MpakTUYHMIA Kypc iHO3eMHOI moBu npodecitHoro

cnpamyBaHHA. YactuHa 1 (aHrniicbKa)

Pob6oua nporpama HaBuyanbHoi gncumnniim (Cnnabyc)

PiBeHb BMLL0i OCBiTH

Fany3sb 3HaHb

CneuianbHictb

OcBiTHA nporpama

Cratyc gucumnniim
®dopma HaBYAHHA

PiK niarotrosKku, cemectp
O6car aucumnainm

CemecTtpoBuii
KOHTPO/Nb/ KOHTPOAbHiI
3axoam

Po3Kknapg 3aHATb
MosBa BUKnapaHHA
IHpopmauisa npo
KepiBHUKa Kypcy /
BUKNapaudiB

Po3mileHHA Kypcy

PeKBi3uTU HaBYa/ZIbHOI AUCUUNAIHU
Nepwuli (6akanaspcokuli)
10 «[MpupoaHnYi HayKn»

13 «MexaHivHa iHXeHepia»

15 «ABTOMaTM3aLis Ta NpunasobyayBaHHA»

16 «XimiuyHa Ta bioiHXeHepia»

101 «Ekonoria», 131 «lpuknagHa mexaHika», 133 «lanysese
MallMHObyayBaHHA», 151 « ABTOMaTU3aL,isi Ta KOMM IOTEPHO-IHTErpoBaHi
TexHonoriin, «161 XimiyHi TexHoNOorii Ta iHKeHepia»

EKkonoriyHa 6e3neKa; [HXMHIPUHT NaKyBaHb Ta NaKyBa/IbHOrO 061aAHAHHSA;
Komn'toTepHo-iHTerpoBaHi TeXHONOTii NPOeKTyBaHHA 061agHAHHA XiMiYHOI
iHKeHepii; IHXuHipUHr obnagHaHHA

BUPOOHULTBA MONIMEPHMX Ta

byaiBenbHMX MaTepianiB i BMpO6IB; TexHi4Hi Ta nporpamHi 3acobu

aBTomaTtmsauii; [lpomucioBa eKonoria Ta pecypcoedeKTUBHI  YMUCTI
TEXHOANOTrii

HopmaTusHa

OuyHa (peHHa)

3 kypc (V,VI cemecTp)

3 Kpeautn (ECTS). 3aranbHuit obcsr aucumnniim 90 roA.: MpakTUYHI
3aHATTA — 72 rod,., camocTinHa poboTa — 18 roa.

MKP — 5 cemecTp / 3anik — 6 cemecTp

1 3aHATTA Ha TUXKAEHb 3riaHO 3 po3knagom: http://rozklad.kpi.ua/

AHrniicbKa

Buknapgaui kadenpu:

KAMTC Ne 2 - http://kamts2.kpi.ua/

KoopauHatop: BuKknagay AMwunHcbKa Hatania BaneHTUHIBHA
KoHTakTHUI TenedpoH: 044-204-85-37

EnektpoHHa nowTa: nyamshinskaya@ukr.net

Kypc po3miuweHunin Ha nnatdopmi Sikorsky Ta Ha caliTi kKadegpu
https://kamts2.kpi.ua/

Mporpama HaBYa/IbHOI AUCUUNAIHU

1. Onuc HaB4YanbHOI AUCLUNAIHMY, i MeTa, npegMmeT BUBYEHHA Ta pe3yNbTaTuU HaBYaHHA

Oucumnnnida «[TpakTUYHKUI Kypc iHO3EMHOT MOBM MNPOGdECIAHOIrO CAPAMYBAHHA» HANEXUTb A0
UMKAY TYMAHITapHOI Ta COLiaIbHO-eKOHOMIYHOI NigrotoBkn. OcobauBicTiO il BUBYEHHA € NpodeciiHo-
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OpPIEHTOBAHUI XapaKTep Ta 3abe3neyeHicTb MiXAMCUMNAIHAPHMMMK 3B’A3KAMMK, WO 3HAXO4UTb CBOE
BifloOpaXKeHHA B HaBYaAbHUX LiAAX Ta 3MICTi HaBYaHHA.

B ymoBax po3LlMpPeEHHA MiXXHapoaHOro cniBpobiTHMLTBA, peanisalii MiXXHapoaHMX AOroBOpiB Ta
nporpam, y4acTi YKpaiHM B BonoHCbKOMY npoueci BUHMKAE NUTAHHA GOpPMYyBaHHA Y MaiibyTHiX daxiBuis
iHLWOMOBHOI KOMYHiKaTMBHOI KOMNETEHTHOCTI AK CKNAAHMKa IXHbOT NpodecitHOi KOMNETEHTHOCTI.

Merta Kypcy — dopMyBaHHSA iHLULOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMMNETEHTHOCTI Ha PiBHI HE HUMKUYOMY
Hi>K B2, AKMI € cTaHAapTOM gna niarotoBku 6akanaspis. Ha uboMy PiBHI CTYAEHTM 34aTHI ePEeKTUBHO
CNiNIKyBATUCA Y TUNOBUX HABYANbHWUX i NPOPECIMHUX CUTYyaLiAaX BigNOBIAHO A0 HOPM i KyAbTypHUX
Tpaguuin ¢axisyis nesHoi chepu.

Ua pgucumnniHa € BaKNMBOK [NA BMBYEHHA MaMbyTHIMM daxiBuAMM Tak AK 3abesneuye ix
HeobXigHMM piBHEM 3HaHb, HAaBMYOK i BMiHb iHWOMOBHOI NpodeciMHOI KOMYHiKaLii Ta rapaHTye
epeKkTMBHE BMKOPMUCTAHHA QAHIIOMOBHOI TepMIiHOANOriT Nig 4Yac MidKHapoAHOro cniBpobiTHMLTBA
BPAxoByHOUM OCOBAMBOCTI CMiNKYBaHHA B MeXKax noTpeb BignosigHoro ¢axy. AucumnaiHa OXontoe
6a308Bi NOTPebM BeAeHHA AOKYMEHTOODLIry, AiN0OBOI NEPENUCKM Ta BUPOBHUUYMX NeperoBopiB iHO3EMHOIO
MOBOIO.

2. TpepekBi3nuTn Ta NOCTPEKBI3UTU AUCUMNAIHKU (MicLe B CTPYKTYPHO-NOTiUHii cxemi HaBYaHHA 3a

BiANOBiIAHOIO OCBITHLOIO NPOrpamolo)

MpepeKBisauTammn 3aCBOEHHA AUCUMMIHU «[TPaKTUYHUI KypC iHO3eMHOI MOBWM npodecinHoro
CNPAMYBaAHHA», YaCTUHN 1 OCBITHBOrO KOMMOHEHTY, € PiBEHb BOMIOAIHHA iIHO3EMHOK MOBOK HE HUMKYE
B1+, AKMA CTyAeHT OTPUMYE B pe3ynbTaTi YCMIlWHOrO BMBYEHHS AMcUMNAiIHM “TIPaKTUYHKUI  KypC
iHO3eMHOi moBK”.

MocTpekBi3utammn  gucumniinm - “fpakTUYHUI  Kypc  iHO3eMHOI  MoBM  npodeciiHoro
CNPAMYBAHHA”, YacTUHM 1 OCBITHbOrO KOMMOHEHTY, € OTPMMAHHA PiBHA BOIOAiIHHA iIHO3EMHOI MOBOO
B2, Wwo cBiAYMTb NPO rOTOBHICTb CTyAEHTa A0 BUBYEHHA ANCUMNNIHM “TIPaKTUYHKUI KypC iHO3eMHOT MOBM
npodecinHoro cnpamyBaHHA”, YaCTUHWN 2 OCBITHBOrO KOMMOHEHTY.

3. 3micT HaBYaNbHOI gUCUUNNIHN

TemaTUUYHUIA NNAaH OCBITHbOro KOMMNOHEHTAa
101 «Ekonoria»

3 Kypc, 5 cemectp

HalimeHyBaHHA
po3ainis, Tem

Tema 5.1. Course introduction. Professional Language in Language Education.

Tema 5.2. Presentation skills. Welcoming your audience. Systems. Operation. Instructions.

Tema 5.3. Presentation skills. Introducing yourself and the topic.

Tema 5.4. Presentation skills. Dealing with nervousness.

Tema 5.5. Presentation skills. Body language. Gestures and mimics.

Tema 5.6. Presentation skills. Tips on presentation. Presentation tools.

Tema 5.7. Presentation skills. Creating effective visuals.

Tema 5.8. To sum up...: Concluding the presentation.

Tema 5.9. Systems. Rescue. Transmission.

Tema 5.10. Systems. Operation.

Tema 5.11. Systems. Ecological problems.

Tema 5.12. Processes. Future shapes. Solid shapes.

Tema 5.13. Processes. Description and application. Air and water pollution.

Tema 5.14. Events. Conditions and sequence of events. Energy challenges.

Tema 5.15. Events. How engineering systems work.




TemaTUUYHUI NNaH OCBITHbOro KOMMNOHEHTa
101 «Ekonoria»

3 Kypc, 6 cemecTp

HalimeHyBaHHA
po3ainis, Tem

Tema 6.1.

Careers. Engineer. CV, covering letter.

Tema 6.2.

Careers. Inventor. Technical journal.

Tema 6.3.

Careers. Job interview. Employment.

Tema 6.4.

Safety. Warning. Brainstorming.

Tema 6.5.

Safety. Instructions. Manuals.

Tema 6.6.

Safety. Rules. Rule book. Alternative sources of energy.

Tema 6.7.

Planning. Schedules. Planning meeting.

Tema 6.8.

Planning. Causes. Process description.

Tema 6.9.

Planning. Systems. Describing a system. Sustainable development.

Tema 6.10. Reports. Main and detailed information.

Tema 6.11. Reports on effectiveness and productivity of the system’s work.

Tema 6.12. Reports. Progress. Environmental engineering.

Tema 6.13. Projects. Specifications.

Tema 6.14. Projects. Methods and purpose.

Tema 6.15. Projects. Stages in a task.

TemaTMYHUM NNAH OCBITHbOrO KOMMNOHEHTa
161 «XimiuHi TexHoNOTrii Ta IHXXeHepiA»

3 Kypc, 5 cemectp

HalimeHyBaHHA
po3ainis, Tem

Tema 5.1.

Course introduction. Professional Language in Language Education.

Tema 5.2.

Presentation skills. Welcoming your audience. Systems. Operation. Instructions.

Tema 5.3.

Presentation skills. Introducing yourself and the topic.

Tema 5.4.

Presentation skills. Dealing with nervousness.

Tema 5.5.

Presentation skills. Body language. Gestures and mimics.

Tema 5.6.

Presentation skills. Tips on presentation. Presentation tools.

Tema 5.7.

Presentation skills. Creating effective visuals.

Tema 5.8.

To sum up...: Concluding the presentation.

Tema 5.9.

Systems. Rescue. Transmission.

Tema 5.10. Systems. Operation.

Tema 5.11. Systems. Pulp and paper production.

Tema 5.12. Processes. Future shapes. Solid shapes.

Tema 5.13. Processes. Description and application. Application of adhesives and chemicals in

paper industry.

Tema 5.14. Events. Conditions and sequence of events. Enzymatic hydrolysis of cellulose.

Tema 5.15. Events. How engineering systems work.




TemaTMYHMA NNAH OCBITHBOrO KOMMNOHEHTa
161 «XimiuHi TexHoNOTrii Ta IHXKeHepia»

3 Kypc, 6 cemecTp

HalimeHyBaHHA
po3ainis, Tem

Tema 6.1. Careers. Engineer. CV, covering letter.

Tema 6.2. Careers. Inventor. Technical journal.

Tema 6.3. Careers. Job interview. Employment.

Tema 6.4. Safety. Warning. Brainstorming.

Tema 6.5. Safety. Instructions. Manuals.

Tema 6.6. Safety. Rules. Rule book. Wastewater treatment technologies.

Tema 6.7. Planning. Schedules. Planning meeting.

Tema 6.8. Planning. Causes. Process description.

Tema 6.9. Planning. Systems. Describing a system. Zero-waste technologies.

Tema 6.10. Reports. Main and detailed information.

Tema 6.11. Reports on effectiveness and productivity of the system’s work.

Tema 6.12. Reports. Progress. Recycling paper, plastic, glass and metal.

Tema 6.13. Projects. Specifications.

Tema 6.14. Projects. Methods and purpose.

Tema 6.15. Projects. Stages in a task.

TemaTU4HMI NNAH OCBITHBOTO KOMMOHEHTA
131 «MpuKknapgHa mexaHika»; 133 «FanyseBe malimMHObGyAyBaHHA»

3 Kypc, 5 cemectp

HalimeHyBaHHA
posainis, Tem

Tema 5.1. Course introduction. Professional Language in Language Education.

Tema 5.2. Presentation skills. Welcoming your audience. Systems. Operation. Instructions.

Tema 5.3. Presentation skills. Introducing yourself and the topic.

Tema 5.4. Presentation skills. Dealing with nervousness.

Tema 5.5. Presentation skills. Body language. Gestures and mimics.

Tema 5.6. Presentation skills. Tips on presentation. Presentation tools.

Tema 5.7. Presentation skills. Creating effective visuals.

Tema 5.8. To sum up...: Concluding the presentation.

Tema 5.9. Systems. Rescue. Transmission.

Tema 5.10. Systems. Operation.

Tema 5.11. Systems. Grinding and milling.

Tema 5.12. Processes. Future shapes. Solid shapes.

Tema 5.13. Processes. Description and application. Mixing.

Tema 5.14. Events. Conditions and sequence of events. Separation of heterogeneous systems.

Tema 5.15. Events. How engineering systems work.




TemaTMYHMA NNAH OCBITHBOrO KOMMNOHEHTa
131 «NpuknagHa mexaHika»; 133 «lMany3ese mawmHob6yayBaHHA»

3 Kypc, 6 cemectp

HalimeHyBaHHA
po3ainis, Tem

Tema 6.1. Careers. Engineer. CV, covering letter.

Tema 6.2. Careers. Inventor. Technical journal.

Tema 6.3. Careers. Job interview.

Tema 6.4. Safety. Warning. Brainstorming.

Tema 6.5. Safety. Instructions. Manuals.

Tema 6.6. Safety. Rules.

Tema 6.7. Planning. Schedules. Planning meeting.

Tema 6.8. Planning. Causes. Process description.

Tema 6.9. Planning. Systems. Heat transfer.

Tema 6.10. Reports. Main and detailed information.

Tema 6.11. Reports on effectiveness and productivity of the system’s work.

Tema 6.12. Reports. Progress. Evaporation.

Tema 6.13. Projects. Specifications.

Tema 6.14. Projects. Methods and purpose.

Tema 6.15. Projects. Stages in a task. Drying.

TemaTMYHMA NNAH OCBITHBOrO KOMMNOHEHTa
151 «ABTOMaTM3aLiA Ta KOMN IOTEPHO-iHTErpOBaHi TEXHONOTII»

3 Kypc, 5 cemectp

HalimeHyBaHHA
po3ainis, Tem

Tema 5.1. Course introduction. Professional Language in Language Education.

Tema 5.2. Presentation skills. Welcoming your audience. Systems. Operation. Instructions.

Tema 5.3. Presentation skills. Introducing yourself and the topic.

Tema 5.4. Presentation skills. Dealing with nervousness.

Tema 5.5. Presentation skills. Body language. Gestures and mimics.

Tema 5.6. Presentation skills. Tips on presentation. Presentation tools.

Tema 5.7. Presentation skills. Creating effective visuals.

Tema 5.8. To sum up...: Concluding the presentation.

Tema 5.9. Systems. Rescue. Transmission.

Tema 5.10. Systems. Operation.

Tema 5.11. Systems. Automated process control systems.

Tema 5.12. Processes. Future shapes. Solid shapes.

Tema 5.13. Processes. Description and application. Sensors, controllers, actuators.

Tema 5.14. Events. Conditions and sequence of events. Software of control systems.

Tema 5.15. Events. How engineering systems work.




TemaTMYHMA NNAH OCBITHbOrO KOMMNOHEHTa
151 «ABTOMaTM3aLiA Ta KOMN'IOTEPHO-iHTEerpoBaHi TEXHONOTIi»

3 Kypc, 6 cemectp

HalimeHyBaHHA
po3ainis, Tem

Tema 6.1. Careers. Engineer. CV, covering letter.

Tema 6.2. Careers. Inventor. Technical journal.

Tema 6.3. Careers. Job interview. Employment.

Tema 6.4. Safety. Warning. Brainstorming.

Tema 6.5. Safety. Instructions. Manuals.

Tema 6.6. Safety. Rules. Rule book.

Tema 6.7. Planning. Schedules. Planning meeting.

Tema 6.8. Planning. Causes. Process description.

Tema 6.9. Planning. Systems. Describing a system. Artificial intelligence for engineering.

Tema 6.10. Reports. Main and detailed information.

Tema 6.11. Reports on the effectiveness and productivity of the system’s work.

Tema 6.12. Reports. Progress. Artificial intelligence methods in control systems.

Tema 6.13. Projects. Specifications.

Tema 6.14. Projects. Methods and purpose.

Tema 6.15. Projects. Stages in a task. Cloud technologies for industrial automation.

4. HasuanbHi matepianu Ta pecypcu

ba3oBa niteparypa:
Bonamy, D. (2011). Technical English 3. Student’s Book. Pearson Education Limited.
Bonamy, D. (2011). Technical English 3. Workbook. Pearson Education Limited.
Grussendorf, M. (2007). English for Presentations. Oxford : Oxford University Press.
Dooley, J., Evans, V. (2004) Grammarway 3. Berkshire: Express Publishing.
Foley M., Hall D. (2019). MyGrammarLab. Intermediate. Harlow: Pearson Education Limited.
Evans, V., Doodley, J. (2014). Environmental Engineering. Berkshire: Express Publishing.
Evans, V., Doodley, J., Pontelli, E. (2014). Software Engineering. Berkshire: Express Publishing.
Awyk, O., TumoweHKko, O. (2013). AHrnilicbka moBa npodecinHoro cnpsmyBaHHA: MeToAWNYHI
BKasiBKM [0 camMocCTiMHOI pobotn ctygeHTiB Il Kypcy iHXeHepHo-ximiyHoro d¢akynbtety. Kuis:
HTYY«KMI».
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HaBuyanbHUiIA KOHTEHT

5. MeToguKa onaHyBaHHA HaBYa/IbHOI AUCUUNANIHM (OCBITHBOrO KOMMNOHEHTA)

3araNbHUMA METOAMYHUI Niaxia A0 BWMKNAAAHHA HABYaNbHOI AMCUMMAIHM «TTPaKTUYHUIA Kypc
iHO3EMHOT MOBM NPOPECIMHOIO CNPAMYBAHHA» BU3HAYAETbCA SAK KOMYHIKAaTUBHO-KOTHITUBHUIA Ta
npodeciMnHO OpiEHTOBAHWUM, 3riAHO 3 AKMM Y LLEHTPI OCBITHBOIO MPOLLECY 3HAXOANTLCA CTYAEHT — cyb’eKT
HaBYaHHA | MalbyTHIN daxiBelb.

MeToaMKa BMKNAZAHHA iHO3EMHOI MOBWM MNpPOdeciMHOro cnpAMyBaHHA MOEAHYE MONOXKEHHA
Npo¢ecinHO OpPIEHTOBAHOI KOMYHIKAaTUBHOI METOAMKW, CnpsMoBaHi Ha (GOPMYyBAHHA iHWOMOBHOI
npo¢ecinHOi KOMYHIKaTUBHOI KOMMNETEHTHOCTI, B fIKi CMiNKYBAaHHA € BOAHOYAC AK KiHLEBOK METOH
BMBYEHHA MOBM, TaK i 3acobom ii gocarHeHHA. Pob6oTa Ha MPaAKTUYHUX 3aHATTAX CNPAMOBAHA Ha
3006yTTA 3HaHb, PO3BWUTOK Ta BAOCKOHANEHHA HABMYOK i YMiHb CMiIKYBaHHA B iHLWOMOBHOMY
npodeciiHomy cepenosuuli, epeKTUBHE OnpaLloBaHHA aBTEHTUYHMX MPOdEecinHO OpPiEHTOBAHMX
AXKepen, pO3BUTOK i BAOCKOHA/IEHHSI HAaBMYOK i YMiHb iHLUOMOBHOI NPodecinHOT NMCbMOBOT KOMYHiKaL,ii.
TemaTnKa NpPaKTUYHUX 3aHATb BiAMNOBIAAE NOCTAB/NEHMM OCBITHIM LinAM NiArOTOBKM CTYAEHTIB 3
iHO3eMHOI MOBM Ta AeTaZibHO PO3rNAAAETLCA Y NPOrpami HaB4YaNbHOI AMCUMNAIHU «TTPAaKTUYHUIA KypC
iHO3eMHOI MOBM NPOGECIMHOIO CNPAMYBaHHA».

101 «Ekonoria»

Ne Tema AyAuUTOPHI
n3 rognHun
5 cemectp
1 | Tema 5.1. Course introduction. Professional Language in Language Education. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: NPOXOAMKEHHA BCTYMHOMO TECTYBaHHA.
2 | Tema 5.2. Presentation skills. Welcoming your audience. Systems. Operation. 2

Instructions.
MpaKTnyHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BMPaB 3@ TEMOI 3aHATTA.

3 | Tema 5.3. Presentation skills. Introducing yourself and the topic. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHSA: BUKOHAHHSA BMPaB 3a TEMOO 3aHATTA.

4 | Tema 5.4. Presentation skills. Dealing with nervousness. 2
MpaKTUYHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHS BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

5 | Tema 5.5. Presentation skills. Body language. Gestures and mimics. 2
MpaKTUYHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

6 | Tema 5.6. Presentation skills. Tips on presentation. Presentation tools. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOI 3aHATTA.

7 | Tema 5.7. Presentation skills. Creating effective visuals. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOI 3aHATTA.

8 | Tema 5.8. To sum up...: Concluding the presentation. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHS BMPaB 3a TEMOO 3aHATTA.

9 | Tema 5.9. Systems. Rescue. Transmission. 2

I'IpaKquHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMNpPaB 3a TEMOK 3aHATTA.

10 | Tema 5.10. Systems. Operation. 2
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npaKTVIl-IHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMNpaB 3a TEMOKO 3aHATTA.

11 | Tema 5.11. Systems. Ecological problems. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOI 3aHATTA.
12 | Tema 5.12. Processes. Future shapes. Solid shapes. 2
MpaKTMyHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
13 | Tema 5.13. Processes. Description and application. Air and water pollution. 2
MpaKTMyHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
14 | Tema 5.14. Events. Conditions and sequence of events. Energy challenges. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOKO 3aHATTA.
15 | Tema 5.15. Events. How engineering systems work. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOK 3aHATTA.
16 | MosTOpeHHA. MNigrotoBKa A0 MOAYNbHOT KOHTPOBHOT PO6OTH. 2
17 | MoaynbHa KOHTpPOAbHA poboTa. 2
18 | MNigBeaeHHsa niacymkis cemecTtpy. [NOBTOPEHHA BUBYEHOrO maTepiany. 2
6 cemecTp
19 | Tema 6.1. Careers. Engineer. CV, covering letter. 2
MpaKTHMYHe 3aBAaHHA: NepeBipKa 3a/IMWKOBUX 3HaHb 3a NONepeaHin cemecTp.
20 | Tema 6.2. Careers. Inventor. Technical journal. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHSA BMpaB 3a TEMOIO 3aHATTA.
21 | Tema 6.3. Careers. Job interview. Employment. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMpPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.
22 | Tema 6.4. Safety. Warning. Brainstorming. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.
23 | Tema 6.5. Safety. Instructions. Manuals. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
24 | Tema 6.6. Safety. Rules. Rule book. Alternative sources of energy. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
25 | Tema 6.7. Planning. Schedules. Planning meeting. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.
26 | Tema 6.8. Planning. Causes. Process description. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.
27 | Tema 6.9. Planning. Systems. Describing a system. Sustainable development. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHSA BMPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.
28 | Tema 6.10. Reports. Main and detailed information. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.
29 | Tema 6.11. Reports on effectiveness and productivity of the system’s work. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
30 | Tema 6.12. Reports. Progress. Environmental engineering. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
31 | Tema 6.13. Projects. Specifications. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
32 | Tema 6.14. Projects. Methods and purpose. 2
MpaKTMYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
33 | Tema 6.15. Projects. Stages in a task. 2
MpaKTMYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
34 | NMosToOpeHHSs. MMigrotoBka 40 NiaCyMKOBOro TECTY. 2
35 | NigcymKoBuia TecTt 2
36 | 3anik 2
BCbOIro 72




161 «XimiuHi TexHONOTrii Ta IHXKeHepiaA»

Ne Tema AyanTOpHI
n3 roavHu
5 cemecTp

1 | Tema 5.1. Course introduction. Professional Language in Language Education. 2
MpaKTMYHe 3aBAaHHA: NPOXOAMKEHHA BCTYMHOrO TeCTYBAaHHA.

2 | Tema 5.2. Presentation skills. Welcoming your audience. Systems. Operation. 2
Instructions.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

3 | Tema 5.3. Presentation skills. Introducing yourself and the topic. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

4 | Tema 5.4. Presentation skills. Dealing with nervousness. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMpPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

5 | Tema 5.5. Presentation skills. Body language. Gestures and mimics. 2
MpaKTMYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

6 | Tema 5.6. Presentation skills. Tips on presentation. Presentation tools. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHSA BMpPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.

7 | Tema 5.7. Presentation skills. Creating effective visuals. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.

8 | Tema 5.8. To sum up...: Concluding the presentation. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.

9 | Tema 5.9. Systems. Rescue. Transmission. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

10 | Tema 5.10. Systems. Operation. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHSA BMpPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

11 | Tema 5.11. Systems. Pulp and paper production. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHSA BMpPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.

12 | Tema 5.12. Processes. Future shapes. Solid shapes. 2
MpaKTMYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOLO 3aHATTA.

13 | Tema 5.13. Processes. Description and application. Application of adhesives and 2
chemicals in paper industry.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.

14 | Tema 5.14. Events. Conditions and sequence of events. Enzymatic hydrolysis of 2
cellulose.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

15 | Tema 5.15. Events. How engineering systems work. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.

16 | NoBTopeHHA. MNigroToBKa 40 MOAY/IbHOI KOHTPOIbHOI poboTy. 2

17 | Mopay/nbHa KOHTPO/IbHa poboTa 2

18 | MiaBeneHHA niacymkis cemectpy. NNOBTOPEHHA BUBYEHOIO MaTepiany. 2

6 cemecTp

19 | Tema 6.1. Careers. Engineer. CV, covering letter. 2
MpaKTMYHe 3aBAaHHA: NepeBipKa 3a/IMWKOBUX 3HaHb 3a MONepeaHin cemecTp.

20 | Tema 6.2. Careers. Inventor. Technical journal. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

21 | Tema 6.3. Careers. Job interview. Employment. 2
MpaKTMYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

22 | Tema 6.4. Safety. Warning. Brainstorming. 2
MpaKTUyHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

23 | Tema 6.5. Safety. Instructions. Manuals. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

24 | Tema 6.6. Safety. Rules. Rule book. Wastewater treatment technologies. 2




npaKTVI‘-IHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMNpPaB 3a TEMOIK 3aHATTA.

25 | Tema 6.7. Planning. Schedules. Planning meeting. 2
MpaKTU4YHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BMNPAB 32 TEMO 3aHATTA.

26 | Tema 6.8. Planning. Causes. Process description. 2
MpaKTU4YHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BMNPAB 32 TEMO 3aHATTA.

27 | Tema 6.9. Planning. Systems. Describing a system. Zero-waste technologies. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

28 | Tema 6.10. Reports. Main and detailed information. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

29 | Tema 6.11. Reports on effectiveness and productivity of the system’s work. 2
MpaKTMYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

30 | Tema 6.12. Reports. Progress. Recycling paper, plastic, glass and metal. 2
MpaKTU4YHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BMNPAB 32 TEMO 3aHATTA.

31 | Tema 6.13. Projects. Specifications. 2
MpaKTU4YHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BMNPAB 32 TEMO 3aHATTA.

32 | Tema 6.14. Projects. Methods and purpose. 2
MpaKTU4YHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BMNPAB 32 TEMOK 3aHATTA.

33 | Tema 6.15. Projects. Stages in a task. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMpPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.

34 | NosTopeHHA. ligrotToBKa 40 NiACYMKOBOro TecCTy. 2

35 | NigcymKoBui TecT 2

36 | 3anik 2

BCbOlro 72
131 «MpuKknagHa mexaHika», 133 «FanyseBe mawmnHobyayBaHHA»
Ne Tema AyAuUTOPHI
n3 roagvHu
5 cemectp

1 | Tema 5.1. Course introduction. Professional Language in Language Education. 2
MpaKTMYHe 3aBAaHHA: NPOXOAMKEHHA BCTYMHOrO TECTYBaHHA.

2 | Tema 5.2. Presentation skills. Welcoming your audience. Systems. Operation. 2
Instructions.
MpaKTU4YHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BMPAB 32 TEMOK 3aHATTA.

3 | Tema 5.3. Presentation skills. Introducing yourself and the topic. 2
MpaKTU4YHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHSA BMNPAB 32 TEMO 3aHATTA.

4 | Tema 5.4. Presentation skills. Dealing with nervousness. 2
MpaKTU4YHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BMPAB 32 TEMOK 3aHATTA.

5 | Tema 5.5. Presentation skills. Body language. Gestures and mimics. 2
MpaKTU4YHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BNPAB 32 TEMOK 3aHATTA.

6 | Tema 5.6. Presentation skills. Tips on presentation. Presentation tools. 2
MpaKTU4YHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BMPAB 32 TEMOK 3aHATTA.

7 | Tema 5.7. Presentation skills. Creating effective visuals. 2
MpaKTU4YHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BMNPAB 32 TEMOK 3aHATTA.

8 | Tema 5.8. To sum up...: Concluding the presentation. 2
MpaKTU4YHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHSA BMNPAB 32 TEMOK 3aHATTA.

9 | Tema 5.9. Systems. Rescue. Transmission. 2
MpaKTU4YHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHSA BMNPAB 32 TEMOI 3aHATTA.

10 | Tema 5.10. Systems. Operation. 2
MpaKTU4YHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHSA BMNPAB 32 TEMO 3aHATTA.

11 | Tema 5.11. Systems. Grinding and milling. 2




npaKTVI‘-IHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMNpPaB 3a TEMOIK 3aHATTA.

12 | Tema 5.12. Processes. Future shapes. Solid shapes. 2
MpaKTMYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

13 | Tema 5.13. Processes. Description and application. Mixing. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

14 | Tema 5.14. Events. Conditions and sequence of events. Separation of heterogeneous 2
systems.
MpaKkTU4He 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BNPAB 32 TEMOK 3aHATTA.

15 | Tema 5.15. Events. How engineering systems work. 2
MpaKTU4He 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BNPAaB 332 TEMOK 3aHATTA.

16 | MosTOpeHHsA. MNigroToBKa 40 MOAYNbHOT KOHTPOBHOT POHOTH. 2

17 | MoaynbHa KOHTpONbHa poboTa 2

18 | MNigseaeHHsa niacymkis cemecTtpy. [NOBTOPEHHA BUBYEHOrO maTepiany. 2

6 cemecTp

19 | Tema 6.1. Careers. Engineer. CV, covering letter. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: NepeBipKa 3a/IMWKOBMX 3HaHb 33 NONepeaHin cemecTp.

20 | Tema 6.2. Careers. Inventor. Technical journal. 2
MpaKTU4He 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BNPAB 32 TEMOK 3aHATTA.

21 | Tema 6.3. Careers. Job interview. 2
MpaKTU4He 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BNPAaB 32 TEMOK 3aHATTA.

22 | Tema 6.4. Safety. Warning. Brainstorming. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.

23 | Tema 6.5. Safety. Instructions. Manuals. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.

24 | Tema 6.6. Safety. Rules. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHA BMPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.

25 | Tema 6.7. Planning. Schedules. Planning meeting. 2
MpaKTU4He 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BNPAB 38 TEMOK 3aHATTA.

26 | Tema 6.8. Planning. Causes. Process description. 2
MpaKTU4He 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BNPAB 32 TEMOK 3aHATTA.

27 | Tema 6.9. Planning. Systems. Heat transfer. 2
MpaKTU4He 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BNPAB 3@ TEMOK 3aHATTA.

28 | Tema 6.10. Reports. Main and detailed information. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

29 | Tema 6.11. Reports on effectiveness and productivity of the system’s work. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.

30 | Tema 6.12. Reports. Progress. Evaporation. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

31 | Tema 6.13. Projects. Specifications. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

32 | Tema 6.14. Projects. Methods and purpose. 2
MpaKTMYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

33 | Tema 6.15. Projects. Stages in a task. Drying. 2
MpaKTMYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

34 | NMosTOpeHHSs. MMigrotoBka 40 NiaCyMKOBOro TECTY. 2

35 | NigcymKoBuia Tect 2

36 | 3anik 2

BCbOIro 72
151 «ABTOMaTM3aLiA Ta KOMN IOTEPHO-IHTErPOBaHi TEXHOIOTII»
Ne Tema AyauTOpPHI
n3 roagvHu




5 cemecTp

1 | Tema 5.1. Course introduction. Professional Language in Language Education.
MpaKTMYHe 3aBAaHHA: NPOXOAMKEHHA BCTYMHOrO TECTYBaHHA.
2 | Tema 5.2. Presentation skills. Welcoming your audience. Systems. Operation.
Instructions.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
3 | Tema 5.3. Presentation skills. Introducing yourself and the topic.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
4 | Tema 5.4. Presentation skills. Dealing with nervousness.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
5 | Tema 5.5. Presentation skills. Body language. Gestures and mimics.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
6 | Tema 5.6. Presentation skills. Tips on presentation. Presentation tools.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
7 | Tema 5.7. Presentation skills. Creating effective visuals.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
8 | Tema 5.8. To sum up...: Concluding the presentation.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMpPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
9 | Tema 5.9. Systems. Rescue. Transmission.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHA BMPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.
10 | Tema 5.10. Systems. Operation.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.
11 | Tema 5.11. Systems. Automated process control systems.
MpaKTMYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
12 | Tema 5.12. Processes. Future shapes. Solid shapes.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMpPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.
13 | Tema 5.13. Processes. Description and application. Sensors, controllers, actuators.
MpaKTMYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOK 3aHATTA.
14 | Tema 5.14. Events. Conditions and sequence of events. Software of control systems.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.
15 | Tema 5.15. Events. How engineering systems work.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
16 | NoBTopeHHA. MNigroToBKa 40 MOAY/IbHOI KOHTPOIbHOI poboTy.
17 | MopaynbHa KOHTPOAbHA poboTa
18 | MiaBeneHHA niacymkis cemectpy. NNOBTOPEHHA BUBYEHOrO MaTepiany.
6 cemecTp
19 | Tema 6.1. Careers. Engineer. CV, covering letter.
MpaKTMYHe 3aBAaHHA: NepeBipKa 3a/IMWKOBUX 3HaHb 3a NONepeaHin cemecTp.
20 | Tema 6.2. Careers. Inventor. Technical journal.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
21 | Tema 6.3. Careers. Job interview. Employment.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
22 | Tema 6.4. Safety. Warning. Brainstorming.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
23 | Tema 6.5. Safety. Instructions. Manuals.
MpaKTMYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
24 | Tema 6.6. Safety. Rules. Rule book.
MpaKTUyHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
25 | Tema 6.7. Planning. Schedules. Planning meeting.
MpaKTMYHe 3aBAaHHA: BAKOHAHHA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.
26 | Tema 6.8. Planning. Causes. Process description.
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMpPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.
27 | Tema 6.9. Planning. Systems. Describing a system. Artificial intelligence for




engineering.
MpaKkTnyHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHA BNpaB 3a TEMOIO 3aHATTA.

28 | Tema 6.10. Reports. Main and detailed information. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMpPaB 3a TEMOIO 3aHATTA.

29 | Tema 6.11. Reports on the effectiveness and productivity of the system’s work. 2
MpaKTU4YHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BMNPAB 32 TEMO 3aHATTA.

30 | Tema 6.12. Reports. Progress. Artificial intelligence methods in control systems. 2
MpaKTU4YHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BMNPAB 32 TEMO 3aHATTA.

31 | Tema 6.13. Projects. Specifications. 2
MpaKTU4YHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BMNPAB 32 TEMOK 3aHATTA.

32 | Tema 6.14. Projects. Methods and purpose. 2
MpaKTU4YHe 3aBAAHHA: BUKOHAHHA BMPAB 32 TEMOK 3aHATTA.

33 | Tema 6.15. Projects. Stages in a task. Cloud technologies for industrial automation. 2
MpaKTUYHe 3aBAaHHA: BUKOHAHHSA BMPaB 33 TEMOIO 3aHATTA.

34 | lNMosTopeHHsA. MMigrotoBka 40 NiaCyMKOBOro TecCTy. 2

35 | NigcymKoBui TecT 2

36 | 3anik 2

BCbOlro 72

HanucaHHA ece, BUKOHAHHSA B iHAMBIAyaIbHOMY MOPAAKY BNpPaB Pi3HOro PiBHA CKAaAHOCTI TOLlO.

6. CamocrTiiiHa po6oTa cTyaeHTa

CamocTinHa poboTa 34060yBaya € OCHOBHMM 3acOOOM 3aCBOEHHSA HaBYa/NbHOrO martepiany y
BiIbHMW Big, HAaBYANbHWMX 3aHATb YacC i BK/AKOYAE: MIAFOTOBKY A0 MPAKTUYHMX 3aHATb, ONpPALOBaAHHA
[O0AAaTKOBOro Martepiany, MiAroToBky [0 MOAY/AbHOI KOHTPOJIbHOI pobOoTK Ta 3a/iky, BUKOHAHHSA
iHOMBIAYyaNbHMX 3aBAaHb. |HAMBIAyanbHi 3aBoaHHA € ogHielo i3 ¢dopm opraHisalii camocTiMHOro
HaBYaHHA, AKA Ma€ Ha MeTi NOrNMbeHHs, y3ara/JibHEHHS Ta 3aKpinieHHA 3HaHb, YMiHb Ta HaBUYOK, AKi
CTYOEHTM O4EPKYIOTb B Npoueci popmanbHOro HaB4aHHA. [1o TMNOBUX iHAMBIAYANIbHUX 3aBAAHb MOXKYTb
BIAHOCUTUCA: BMKOHAHHA 3aBAaHb Ha nnatdopmi Sikorsky, KoHKypcHi TBOpYi poboTH, NpeseHTaLii,

Po3noain roagmMH mix ayguTopHOLIO i cCamocTiliHO po60oToto

KinbKictb roanH
Ha3Bu 3micToBHUX moAaynis Y Tomy umncni
Bcboro :
MpakTU4Hi CPC
5 cemectp
MpaKTUYHI 3aHATTA 41 34 7
MoaynbHa KOHTpoIbHa poboTa 4 2 2
Bcboro (5 cemecTp) 45 36 9
6 cemecTp
MpaKTUYHI 3aHATTA 37 34 3
3anik 8 2 6
Bcboro (6 cemecTp) 45 36 9
BCbOIo 90 72 18

MoniTUKa Ta KOHTPO/Ib

7. NonitTMKa HaBYaNbHOI ANCLUNAIHN (OCBITHBOrO KOMMNOHEHTA)

OCBIiTHI KOMMNOHEHT «[MPaKTUYHUI KypC iHO3eMHOI MOBM NpPOodecinHOro cnpAMmyBaHHA. YacTuHa
1» Ma€e BMKNIOYHO MPAKTUYHWUI XapaKTep, TOMYy ANA YCRilWHOro HaBYaHHA HeobXigHO onpaLboBYyBaTH




maTepiann gnAa NiAroToBKM A0 MPaKTUYHWUX 3aHATb 3@ TeMamu, npautoBaTn 3 6a30BoOK0 Ta 40AATKOBOKO
nitepartypoto.

Yci HeobxiaHiI HaBYanbHi MaTepiann BUKNA[AY po3Mmilllye B OHNalH cepeposuui Sikosky, goctyn
[0 AKOro OTPUMYIOTb CTYAEHTU, AAKi BUBYALOTb L&l OCBITHIA KOMMOHEHT.

AKTyanbHy iHPoOpMaLilo WOoA0 OpraHisauii HaB4a/sbHOrO npouecy 3 AUCUMNAIHW CTYAEHTH
OTPMMYIOTb Yepe3 MoBiAOMNEHHA B ENeKTpOHHOMY Kamnyci abo uyepes odiuiliHMi KaHan Kadeapw B
meceHaxepi Telegram. Mig 4yac 3miwaHoi abo AucTaHuUiioi GOpPMM HaBYAHHA MNPAKTUYHI 3aHATTA
npoxoasaTtb y ¢opmaTi BigeokoHpepeHUit Ha naatdopmi Zoom/Google Meet/Microsoft Teams/Blue
Button/Discord.

OujiHI0BaHHA BiAOYBAETHCA 32 CXEMOHO Y3roAKeHO! PEUTUHIOBOT CUCTEMM OLiHIOBAHHA. O4iKyBaHi
pe3ynbTaTM HaBYaHHA, KOHTPO/IbHI 3axo4M Ta TEPMiHM BWMKOHAHHA Oro/IOWYIOTbCA CTYAEHTaM Ha
nepLomy 3aHATTI.

3aoxo4vyBanbHi H6anu MOXKyTb HaAaBaTUCA 3@ y4yacTb Yy HAYKOBO-MPAKTUYHUX KOHEpeHLiax,
onimniagax, B pa3i BM3HAHHA pe3ynbTaTiB HaBYaHHA HAbyTMX wWwaaxom HedpopmanbHoi Ta/abo
iHpopManbHOi OCBITH.

3aoxouyBanbHi 6ann 3a y4yacTb y 3ax04ax Pi3HUX PiBHIB MOXKYTb CKnaaatu He binbwe 10% Big,
3aranbHOro penTuHry, To6to He binbwe 10 6anis Ha piK.

Bua 3axopay/PiseHb MixkHapopaHwmii BceyKpaiHCbKui YHiBepcUTeTCbKUM
HayKoBa KOHdepeHLia 3|5 4 2,5-0,5
BMCTYNOM iHO3EMHOIO MOBOIO
KOHKYpC TBOpYMX pobiT 3|5 4 2,5-0,5
BUCTYNOM iHO3E€MHOI MOBOIO
onimniaaa 3 iHO3eMHOI MOBM 5 4 2,5-0,5

AKagemiuHa gobpouecHicTb

CryneHTM nosuHHi poTtpumysatnca Kopgekcy decti KMl im. Iropa CiKOpCbKOro, npuHUUNIB
aKagemivyHoi 4o6pOoYECHOCTI Ta HOPM E€TUYHOI NOBeAiHKU: BUABNATM AUCUMNAIHOBAHICTb, BUXOBAHICTb,
006p03MUNKNBICTb, YECHICTb, BiANOBIAANbHICTD.

MoniTMka Ta NPUHUMNM akagemidyHoi gobpoyecHocTi BM3HaueHi y po3gini 3 «Koaekcy 4ecTi
HauioHanbHOro TexHi4HOro yHiBepcuteTy YKpaiHM «KUIBCbKUI NOAITEXHIYHWUI iHCTUTYT imeHi Irops
Cikopcbkoro». [leTanbHiwe: https://kpi.ua/code

Hopmu eTn4yHOi noBeAiHKK
Hopmun eTuM4yHOI noBeAiHKM CTYAEHTIB | NpauiBHMKIB BU3Ha4deHi y po3aini 2 Kogekcy uyecTi
HauioHanbHOro TexHiYHOro yHiBepcuTeTy YKpaiHn «KWIBCbKUI MNONITEXHIYHMKA HCTUTYT imeHi lropa
CikopcbKkoro». letanbHiwe: https://kpi.ua/code

8. BuAM KOHTPOAIO Ta PEUTUHIOBA CUCTEMA OLIHIOBAHHA pe3y/bTaTiB HaBY4aHHA (PCO)

MomoyHuli KoHMpone. Buknagay perynapHo 3aHOCUTb pPe3ynbTaTM MOTOYHOrO KOHTPOAO B
moaynb «lOTOYHMA KOHTPO/b» ENEKTpOHHOro Kamnycy 3rigHo 3 [loN0OXKEHHAM NPO MNOTOYHMUN,
KaneHgapHuii i cemectpoBmit  KoHTponb B KMl im. lropa CikopcbKkoro. [eTanbHiwe:
https://document.kpi.ua/2020_7-137. O3HailOMMUTUCA 3 pe3y/bTaTaMM NOTOYHOTO KOHTPO/IO CTYyAEeHT
MOXe B 0COBUCTOMY KabiHeTi B EneKTPOHHOMY Kamnyci.

Ha neplomy 3aHATTI CTyAeHTN 03HANOM/IIOIOTBLCA i3 PEMTUHIOBOK CMCTEMOIO OLjiHIOBaHHA (PCO)
AMCUMNNIHK, AKa NnobyaoBaHa Ha OCHOBI [MON0OXKEHHA NPO CUCTEMY OLIHIOBAHHA pe3y/ibTaTiB HaBYaHHSA
https://osvita.kpi.ua/sites/default/files/downloads/Pologennia RSO 2022.pdf

30Kpema, PeruTUHr CTyAeHTa 3 AUCUMNIIHM CKNAZa€eTbcA 3 6aniB, AKi MOXHA oTpuMmaTu 3a
Bi4NOBIAlI HA NPAKTUYHUX 3aHATTAX NPOTArOM ABOX CEMECTPIB, 33 Npe3eHTaLilo TeMM 3i cneuianbHOCTI, 3a
BMKOHaHHA MKP y nepwomy cemecTpi Ta NifACYMKOBOro TeCcTy y Apyromy cemecTpi. Ha nepwomy 3aHATTI
KOXXHOro cemecTpy NpOBOANTLCA BXiAHE TECTYBAHHA, OLHKM 33 AKe He BXOAATb A0 PEUTUHTY CTYAEHTIB.



https://kpi.ua/code
https://kpi.ua/code
https://osvita.kpi.ua/sites/default/files/downloads/Pologennia_RSO_2022.pdf

3riaHO 3 [ONIOXKEHHAM NPO MOTOYHMM, KaNeHAAPHWUI Ta CEMEeCTPOBWUIA KOHTPO/b pPe3ynbTaTiB
HaB4yaHHA B KMl im. Irops Cikopcbkoro (https://osvita.kpi.ua/node/32) Ta PernameHTOmM npoBeAeHHSA
CEMECTPOBOro KOHTPO/IIO B AMUCTaHUitHomy pexumi (https://osvita.kpi.ua/node/368) KaneHaapHuUi
KOHTPO/Ib — aTecTauia — npoBoauTbCA Ha 7-8 Ta 14-15 TUKHAX KOMXHOF0 CemecTpy HaBYaHHA i
peanisyeTbCcA LWNAXOM BU3HAYEHHA PiBHA BigMNOBIAHOCTI NOTOYHOrO PEMTUHIY YCMIWHOCTI CTyAEeHTa 3a
Bu3HadyeHmu B PCO Kputepiam.

:}i Bug 3axoay % Baroswuii 6an KinbKictb Bcboro

1. Po60oTa Ha NPaKTUYHUX 80% 2.5 32 80
3aHATTAX

2. MopaynbHa KOHTPO/IbHa 5% 5 1 5
poboTa

3. MpeseHTauis TemMu 3i 5% 5 1 5
cneuianbHOCTI

4. Miacymkosuin Tect 10% 10 1 10

Bcboro 100

KpuTtepii oyiHIOBaHHA ONaHyBaHHA OCBITHbOro KOMNOHEHTa

MaKcumanbHui Barosuii 6an 3a poboTy Ha NPaKTUUHOMY 3aHATTI — 2,5 6ann.

Barosuii

OujiHKa
ol 6an

Kpurtepii ouiHlOBaHHA

aKTMBHa pob0Ta Ha NPAKTUYHOMY 3aHATTI, MOBHE i LLiIKOM NpaBU/ibHE
BMKOHAHHA HaBYa/IbHUX 3aBAaHb [0 MNPAKTUYHUX 3aHATb 3
ypaxyBaHHAM BMBYEHOro MaTepiany 3a TEMOK 3aHATTA (He MeHLwe
95% noTpibHoi iHdopmau,ii)

BiamiHHO 2.5

OO0CTaTHbO MOBHA BiANoBiAb (He meHwe 75% noTpibHoI iHdopmaLii)
abo noBHa BiAMNOBiAb 3 HE3HAYHMMW HETOUYHOCTAMM Nifd Yac 3aHATTSA;
HaBYa/ibHi 3aBAaHHA 40 NPAKTUYHMX 3aHATb BUKOHAHI 3 HE3HAYHUMM
NoMUIKamum

Dobpe 1.5

HernoBHe BMKOHAHHA HaBYa/IbHUX 3aBAAHb A0 NPAKTUYHUX 3aHATb (He
MeHwe 60% noTpibHoi iHpopMmaLii) Ta He3HaYHi NOMWAKKM nig Yac
3aposinbHO 1 pob0TK Ha 3aHATTI; AKLLO CTYAEHT He BMKOHAB HaBYa/ibHE 3aBAAHHA,
afne aKTMBHO MPALOE Ha 3aHATTI, horo pobota byae ouiHeHa 3a UMM
Kputepiem

He3a[0Bi/bHA po60Ta nig 4ac 3aHATTA Ta HEBMKOHAHe HaB4a/ibHe
3aBAaHHA 40 NPaAKTUYHOIO 3aHATTA

HesagosinbHo 0

KaneHoapHuli koHmpones (KK) cTyaeHTiB NpoBOAUTLCA 3@ 3HAYEHHAM MOTOYHOTO PEUTUHTY.
YMoOBOI 3340BifibHOI aTecTauii € 3HauyeHHA MOTOYHOrO PEUTUHIY CTyaeHTa He meHwe 50% Big
MaKCMMaIbHO MOX/IMBOIO Ha Yac KaJieH4apHOro KOHTPOto.

MiHimanbHe
MakcumanbHe
3HAYeHHA SHatennA
TepmiH KK BaroBwuii 6an Kinbkictb NMOTOYHOIO
NOTOYHOrO .
- PENTUHTY
P (50%)
8 T AEeHb
5 cemec . 2,5 7 17,5 8,75
mecTp (nepwmnin KK)



https://osvita.kpi.ua/node/32
https://osvita.kpi.ua/node/368

14 TVI)-KUp,E'Hb 2,5 13 32,5 16,25
(apyruin KK)
14 TMKAOeHb 5
o . 1 37,5 18,75
(apyruit KK) (Mpe3eHTauis)
8 TXAeHb 2,5 26 75 35
(TpeTinn KK)
6 cemecTp "
TVI)-K,D,(EHb 25 3 20 10
(yuetBepTUii KK)

Ha npakTMYHOMY 3aHATTI OLHIOETLCA AKTUBHICTb CTYAEHTIB Ta NpPaBW/bHICTL Bignosigen.
Bianosiai Ha NPaKTUYHUX 3aHATTAX BKAOYAOTb B cebe poboTy 3 NigpyYHMKOM Ta PO3KPUTTA PO3MOBHUX

TEM.

MogaynbHa KOHTponbHa poboTa MNpoBOAMTLCA 3 METOK NEPeBiPKU 3aCBOEHHA CTyAeHTamu
maTepianis Mmoayna B KiHLi OCiHHbOro cemecTtpy. MeTol NpoBeAeHHA MNiACYMKOBOro TecTy B KiHU,
BECHAHOrO CeMecCTpy € nepeBipKa PiBHA MOBHWX HABMYOK ayAilOBAaHHA, YNTAHHA, TPAMATUKKU, NMUCbMA,

rOBOpPIHHA.

Mo0dynbHa KOHMPOoAbHA PobOTa CKNAJAETLCA 3 7 3aBAaHb:

1)
2)
3)
4)
5)
6)

7)

AypaitoBaHHA TeKCTy (5 nuTaHb). MakcuManbHa KinbKicTb 6aniB — 5 6anis, KOXKHe NUTaHHA — 1
6an.

Po3ymiHHA npouynTaHoro Tekcty (10 nuTaHb). MakcumanbHa Kinbkictb 6anie — 10 6anis,
KOXHe NuTaHHA — 1 6an.

PO3yMiHHA MNPOYMTAHOrO TEKCTYy 3 METOl NepeBipKM NEeKCMYHUX HaBMYOK cTyaeHTa (10
nuTaHb). MaKcnmasbHa KinbKicTb 6aniB — 10 6anis, KoxkHe NuTaHHA — 1 6an.

lpamaTnyHe 3aBgaHHA (10 peuyeHb). MaKcMmanbHa KinbkicTb 6anie — 10 6aniB, KOXHe
nUTaHHA — 1 6an.

MepeknagaubKa NpaKkTUKa: Nepeknag pedeHsb, AKi BianosigatoTb NporpamHomy maTepiany (5
peyeHb). MaKkcuMMasbHa KinbKicTb 6aniB — 5 6aniB, KOXKHe NUTaHHA — 1 6an.

MucbmoBe 3aBAAHHSA, METO SIKOro € NepeBipKa YMIHHA NUCaTW iIHO3EMHOK MOBO 3B’A3HUM
Ta JIOriYHO 3aBepLeHnin TeKCT. MaKcMmasibHa Kinbkictb banis — 5 banis.

lfoBopiHHA: 6eciga 3a 3anponoHoBaHMMW TemMaMn. MOHOOFYHE MOB/IEHHA: MAKCUMMAJIbHA
KinbKicTb 6anis — 2,5 6anis. [ianorivHe MOBNEHHA: MaKCMManbHa KinbKicTb 6anis — 2,5 6anis.

OnAa cnpouweHHA po3paxyHKy BBoanmo KoeodiuieHT 0,1. TakMm YMHOM, MaKCMMaAbHA KiNbKiCTb
6anis 3a MKP: 50 6anis x 0,1 = 5 6anis.

lMpe3zeHmauia memu 3i crneyianbHOCMi — MaKCMManbHa KinbKicTb 6aniB — 5. OCHOBHI KpuTepii
OLLiHIOBAHHA:

1) BignoBigHicTb TeMmi;

2) TnnbuHa Ta NOBHOTA PO3KPUTTA TEMMU;

3) CTpyKTypa npeseHTaLii;

4) OdopmneHHs npeseHTaL;i;

5) MoBHa BignoBiAHICTb (EKCMKa, BXKUBAHHA rpamMaTUYHUX CTPYKTYP TOLLO);

LLKana ouiHIOBaHHA:

BuKkoHaHHA Big, 90 % - 100% Bumor — 5 6anis «BigMiHHO»

80% - 90% — 4 6anun «gobpe»

65% - 80% — 3 6aniB «3340BibHOY»

50% - 65% — 2,5 6a1n «40CTaTHLOY
MeHwe 40% — He 3apax0OBaHO «HEe3a[0BiINbHO»

Midcymrosuli mecm cknagaetbca 3 7 3aBAaHb:

1)

2)

AyaitoBaHHSA TeKcTy (5 nuTaHb). MakcumMasbHa KinbkicTb 6anis — 10 6aniB, KOXKHE NUTaHHA — 2
6anu.

Po3ymiHHA npouynTaHoro TeKkcty (10 nuTaHb). MakcumanbHa Kinbkictb 6anie — 20 6anis,
KOKHe NUTaHHA — 2 6anu.




3) PO3yMiHHA MPOYMTAHOIO TEKCTYy 3 METOK MNEepeBiPKM NEKCUYHMX HaBWUYOK cTyaeHTa (10
NUTaHb). MaKcMMmanbHa Kinbkictb 6anis — 10 6aniB, KOKHe NUTaHHA — 1 6an.

4) TpamatuyHe 3aBAaHHA (20 peyeHb). MaKcMmanbHa KinbKictb 6anie — 20 6aniB, KOXKHe
nUTaHHA — 1 6an.

5) MMepeKknagaubKa NpaKTUKa: Nepeknag peyeHb, AKi BignNosigaoTb nporpamHomy matepiany (10
peyeHb). MaKkcumasbHa KinbKicTb 6anis — 10 6anis, KoXKHe NUTaHHA — 1 6an.

6) lucbmoBe 3aBAAHHA, METOIO AKOrO € NepeBipKa YMiHHA MUCATW iIHO3EMHOKO MOBOIO 3B’ A3HUN
Ta /IOriYyHO 3aBepleHnin TekcT. MaKkcnumasbHa Kinbkictb 6anis — 10 6ani..

7) ToBopiHHA: Beciga 3a 3anponoHoBaHMMM Temamu. MOHOIOriYHE MOBNEHHA: MAaKCMMasibHa
KiNbKicTb 6anis — 5 6anis. [ianoriyHe MOBNEHHA: MAaKCMMAbHA KinbKicTb 6anis — 15 6anis..
Ons cnpouweHHA po3paxyHKy BBogMmO KoeodiuieHT 0,1. TaKMM YMHOM, MaKCMMasbHa KiNbKiCTb

6aniB 3a niacymkosuin Tect: 100 6anis x 0,1 = 10 banis.

Cemecmposuli KOHMPoabL y GOPMi 3aniKy NPOBOAUTLCA HA OCTaHHbOMY 3aHATTI 3 OCBITHLOrO
KOMMOHEHTa.

Ha nepenoctaHHbOMY 3aHATTI BECHAHOrO CeMecTpy NpPOBOAMUTLCA MiACYMKOBWMI PO3PaxyHOK

penTUHroBoi oUiHKK RD cTyaeHTam, A40AaloThCA 3a0X04yBasibHi 6ann 3a TBopYUy poboTy.
CTyneHTn, aKki Habpanu Kinbkictb 6anis RD260, MatoTb MOMKINUBICTD:

- OTPUMAaTK 3aniKoBY OLIHKY (3aniK) Tak 3BaHMM «aBTOMaTOM» BiAMoBiAHO A0 HabpaHoro
PeNTUHry. B TakoMy pasi A0 3a/iKOBO-eK3aMeHaLiMHOI BiZOMOCTi BHOCATbCA 6ann RD Ta
Bi4NOBIAHI OLHKK;

- BMKOHYBATM 3a/1iKOBY KOHTPO/IbHY pOoHOTY 3 METO0 NiABULLEHHA OLLIHKMN.

AKLLO OUiHKA 3@ KOHTPONbHY POOOTY HiNblUe, HiXK «aBTOMATOM» 32 PEUTUHIOM, CTYAEHT OTPUMYE

OLHKY 33 pe3ynbTaTamMu 3a/1iKOBOT KOHTPO/IbHOI poboTK.

AKLLO OUiHKA 33 KOHTPO/IbHY POOOTY MEHLWa, HiXK «aBTOMATOM» 32 PEMTUHIOM, 3aCTOCOBYETLCA
«KopcTka» PCO — nonepeaHin perTUHr CTyAEHTA CKACOBYETbCA i BiH OTPUMYE OLLIHKY 3 ypaxyBaHHAM
pe3ynbTaTiB 3a/1iKOBOI KOHTPOJIbHOT PO6OTH.

CTyaeHTH, AKi Habpanm NPOTAroM cemecTpy PeMUTUHI 3 OCBITHBOrO KOMMNOHEHTY MeHwe 60 6anis
(ane He meHwe 30 6anis), 3060B’A3aHi BUKOHYBATWN 3aN1iKOBY KOHTPOJIbHY pO6OTY.

CTyaeHTn, AKi He BUKOHANM Nporpamy, 40 3aiky He 40NYyCKaloTbCA.

3MicT 3a01iKOBOI KOHTPOILHOI PO6OTU:

TectoBe 3aBaaHHA N2l (ayAitoBaHHSA).

MaKcumainbHa KisbKicTb 6aniB — 10, KOXKHe NUTaHHA — 2 6anun.
TecTtoBe 3aBaaHHA No2, No3 (yntaHHs).

MaKcumainbHa KinbKicTb 6anis — 20, KOXKHe NUTaHHA — 2 6anun.
TecTtoBe 3aBAaHHA No4 (IeKCUYHI 3HaHHSA).

MaKcumanbHa KinbKictb 6anis — 10, KoxcHe nuTaHHA — 1 6an.
TectoBe 3aBaaHHA No5 (rpamaTUYHi 3HaHHA).

MaKcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 20, KoxHe nuTaHHA — 1 6an.
TecTtoBe 3aBaaHHA N26, No7 (nepeknagaubka NpaKkTMKa).
MakKcmmanbHa Kinbkictb 6anis — 10, KoxHe nuTaHHA — 1 6an.
TecTtoBe 3aBaaHHA No8 (nncbmo). MakcumanbHa Kinbkictb 6anis — 10.
TecTtoBe 3aBaaHHA N29 (MoHoNOriYHe i gianoriyHe MoOBAEHHS).
MakcumanbHa Kinbkictb 6anis — 20.

LLIKafna ouiHOBaHHA:

95 — 100 6aniB «BigMiHHO»

85 —94 6anis «ayxe gobpe»

75 — 84 6anis «pobpe»

65 — 74 6aniB «3a40BiNbHO»

60 — 64 6aniB «A0CTaTHLO»
MeHuwe 60 6aniB «He3aa0BiIbHO»




MNepeBeaeHHA 3HAYEHHA PENTUHIOBMX OLIHOK 3 OCBITHBOTO KOMMOHEHTY 1A BMUCTAB/IEHHSA iX A0
eK3aMeHal,inMHoi (3aniKoBOI) BiAOMOCTI Ta 3a71iKOBOT KHUMKKU 3AiMCHIOETLCA BiANOBIAHO A0 Tabauui:
Tabnusa BignoBiAHOCTI peMTUHroBMx 6aniB OLiHKaM 3a YHIBEPCUTETCbKOIO LLIKANO0I0:

Kinbkicme 6anie OuiHka
95...100 BiAMIHHO
85...94 Ayxe gobpe
75..84 nobpe
65...74 3a40BiNbHO
60...64 LOCTaTHbO
MeHwe 60 He3a40BiNIbHO
He BMKOHaHi ymoBM A0NYCKY He gonyLueHo

9. [opaartkosa iHpopmauisa 3 gucumnnniHm (OCBITHLOro KOMMNOHEHTA)

Bu3HaHHA pe3ynbTaTiB HaBYaHHA, OTPUMaHUX Y HedopmasbHili/ iHGOpManbHilA OCBITI, 30Kpema
Mi*KHapoaHoro ceptudikaty 3 iHO3eMHOI MOBM Ha piBHi B2 Ta Buuwe (nepenik peKomeHAOBAHUX
MiXXHAPOAHMX TECTIB HA 3HAHHA aHININCbKOT MOBU K iHO3eMHOI HaBegeHo y [oaaTky 1 go Hakasy Nel13
MOH VYkpaium Big 14.01.2016, ams. 3a nocunaHHaAm http://old.mon.gov.ua/files/normative/2016-03-
04/5162/nmo-13.pdf), peryntoerbca BiANoOBIAHUM YNHHUM «[10NI0XKEHHAM NPo BM3HAHHA B KMl im. Iropsa
CikopcbKOro  pe3ynbTaTiB  HaB4YaHHA, HabyTux Yy  HedopManbHin/iHpopmanbHih  OCBITI»
(https://osvita.kpi.ua/node/179).

Ona Banigauii pe3ynbTaTiB HaBYaHHA 33 PO3NOPALKEHHAM OeKaHa (aKy/NbTeTy CTBOPHETbCS
npeamMeTHa KOMiIcif, A0 AKOoi BXxogATb: 3aBigyBad  Kadedpu; HAyKOBO-MeAaroriYyHUiM MnpaLiBHUK,
BiANOBIfANbHMIM 3@ OCBITHIM KOMMOHEHT, LLO NPOMOHYETbCA A0 3apaxyBaHHA; HAyKOBO-NegaroriyHum
npauiBHMK Kadegpu TexHidHoro dakynbTeTy/ iHCTUTYTY, AK NPaBMAO, KypaTop akagemidyHoi rpynu
3406yBayYa abo Moro HaykoBui KepiBHUK. MpeameTHa Komicia po3rnagae nogaHi 4OKYMEHTU, NPOBOAUTL
aHanis ix signosigHocTi cunabycy (pobouit nporpami HaB4yanbHOI AUCUMNAIHKM/ OCBITHBOrO
KOMMOHEHTa), NpoBoAUTb criBbeciay i3 3400yBayem (3a noTpebun) Ta NpMMMac ogHe 3 pillleHb:

1. BU3HATM pe3ynbTaTh, HabyTi nig 4ac HepopmanbHOI OCBITM Ta 3apaxyBaTU iX fAK OLIHKY

CEMEeCTPOBOro KOHTPOJIIO 3 BiANOBIAHOI HABYaNbHOI ANCUMNAIHM/ OCBITHBOTO KOMMOHEHTA;

2. BU3HATK pe3ysbTaTu, HabyTi nig yac HedpopmasibHOT OCBITM Ta 3apaxyBaTu iX BianoBiAHO A0
PEeNTUHIOBOI CUCTEMM OLLHIOBAHHA fAK MOTOYHMIM KOHTPO/Ib 3 BiANOBIAHOI CKNagoBOI
HaBYa/IbHOI AUCUMUNAIHWU/ OCBITHBOrO KOMMOHEHTA;

. He BM3HaBaTW pe3y/abTaTu, HabyTi nig Yac HedpopmanbHoi/ iHHOPMaNbHOI OCBITH;
4. NpU3HaAYNTM pJaTy NPOBEAEHHA MNO033a4YepProBOro KOHTPOJILHOIO 3axo4y, BignNoOBigHO A0
3a3HAY€HOro Y HaBYaIbHOMY MAaHi 414 HaBYabHOT ANUCUMMNIHU/OCBITHBOrO KOMMOHEHTA, LLLO
MOXKe BYTM 3apaxoBaHuUit.

IHKnto3uBHe HABYaHHA. OCBITHIN KOMMOHEHT MOXe BWKNaZaTUcA gna b6inblocTi CTyaeHTiB 3
ocobamBumM ocCBiTHIMM noTpebamu, fKIi He [03BOAAIOTb BMKOHYBAaTM 3aBAaHHA 3a AOMNOMOrOH
NnepcoHanbHUX Komn'toTepiB, HOYTOyKiB Ta/abo iHWMX TexHiYHMX 3acobis. [eTanbHiwe npo
3abe3neyeHHss  iHKAO3MBHOCTI ocBiT B KMl im. lropa CikOpcbKOro 3a  NOCMAAHHAM
https://osvita.kpi.ua/node/172.

w

Po6ouy nporpamy HaBYanbHOI gucumnainm (cunabyc):

CknapeHo BrMKknagadyem kadeapu AMTC Ne2 MapuHow AEITAPEHKO

YxsaneHo Kadeaporo AMTC Ne2 (npotokon Ne10 sig 15 tpasHa 2023 p.)

NoroaxxeHo MetoanyHoto pagoto KNl im. Iropa CikopcbKoro (npotokon No8 Bia 01 yepsHa 2023 p.)
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